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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

י1 וַתְּהִ֨
就–有了
H1961

ת צַעֲקַ֥
呼喊
H6818

הָעָם֛
那–百姓的

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
和–他们的妻子们
H0802

גְּדוֹלָה֑
大的

אֶל־
向–
H0413

אֲחֵיהֶ֖ם
他们的弟兄们
H0251

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
犹太人
H3064

百姓和他们的妻大大呼号，埋怨他们的弟兄犹大人。

וְיֵש2ׁ֙
有–一些
H3426

ר אֲשֶׁ֣
谁

ים אֹמְרִ֔
说
H0559

בָּנֵי֥נוּ
我们的儿子们

ינוּ וּבְנֹתֵ֖
和–我们的女儿们
H1323

אֲנַחְ֣נוּ
我们
H0587

ים רַבִּ֑
众多

וְנִקְחָ֥ה
让我们–取得
H3947

דָגָן֖
粮食
H1715

וְנאֹכְלָ֥ה
使我们–可以吃
H0398

וְנִחְיֶֽה׃
使我们–可以活
H2421

有的说：「我们和儿女人口众多，要去得粮食度命」；

וְיֵש3ׁ֙
有–一些
H3426

ר אֲשֶׁ֣
谁

ים אֹמְרִ֔
说
H0559

שְׂדֹתֵ֛ינוּ
我们的田地

ינוּ וּכְרָמֵ֥
和–我们的葡萄园
H3754

ינוּ וּבָתֵּ֖
和–我们的房屋

אֲנַחְ֣נוּ
我们
H0587

עֹרְבִ֑ים
典当
H6148

וְנִקְחָ֥ה
让我们–取得
H3947

דָגָן֖
粮食
H1715

ב׃ בָּרָעָֽ
在–饥荒中
H7458

有的说：「我们典了田地、葡萄园、房屋，要得粮食充饥」；

וְיֵש4ׁ֙
有–一些
H3426

ר אֲשֶׁ֣
谁

ים אֹמְרִ֔
说
H0559

לָוִ֥ינוּ
我们借了

כֶ֖סֶף
银钱
H3701

ת לְמִדַּ֣
为–税贡

לֶךְ הַמֶּ֑
王的
H4428

ינוּ שְׂדֹתֵ֖
我们的田地

ינוּ׃ וּכְרָמֵֽ
和–我们的葡萄园
H3754

有的说：「我们已经指着田地、葡萄园，借了钱给王纳税。

ה5 וְעַתָּ֗
但–如今
H6258

ר כִּבְשַׂ֤
如–肉体
H1320

֙ אַחֵי֙נוּ
我们弟兄们的
H0251

נוּ בְּשָׂרֵ֔
我们的肉体
H1320

כִּבְנֵיהֶ֖ם
如–他们的儿子们

בָּנֵי֑נוּ
我们的儿子们

וְהִנֵּ֣ה
看哪
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
我们
H0587

בְשִׁים כֹ֠
使–屈服
H3533

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ינוּ בָּנֵ֨
我们的儿子们

וְאֶת־
和–(宾语标记)
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֜
我们的女儿们
H1323

ים לַעֲבָדִ֗
为–奴仆
H5650

וְיֵ֨שׁ
有–一些
H3426

מִבְּנֹתֵ֤ינוּ
从–我们的女儿们
H1323

נִכְבָּשׁוֹת֙
已被使役
H3533

וְאֵי֣ן
却–没有
H0369

לְאֵל֣
能力–在
H0410

נוּ יָדֵ֔
我们的手中
H3027

ינוּ וּשְׂדֹתֵ֥
和–我们的田地

ינוּ וּכְרָמֵ֖
和–我们的葡萄园
H3754

ים׃ לַאֲחֵרִֽ
归–别人了
H0312

我们的身体与我们弟兄的身体一样；我们的儿女与他们的儿女一般。现在我们将要使儿女作人的仆婢，我们的女儿已有为
婢的；我们并无力拯救，因为我们的田地、葡萄园已经归了别人。」

וַיִּ֥חַר6
就–发怒了
H2734

י לִ֖
对我

ד מְאֹ֑
非常
H3966

ר כַּאֲשֶׁ֤
当

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
我听见了
H8085

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ם זַעֲֽקָתָ֔
他们的呼喊
H2201

וְאֵ֖ת
和–(宾语标记)
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
话语
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
这些
H0428
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我听见他们呼号说这些话，便甚发怒。

ך7ְ וַיִּמָּלֵ֨
就–商议

י לִבִּ֜
我的心

י עָלַ֗
在–我里面

וָאָרִי֙בָה֙
我就–责备了
H7378

אֶת־
(宾语标记)
H0854

ים הַחֹרִ֣
贵胄们
H2715

וְאֶת־
和–(宾语标记)
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
官长们
H5461

וָאֹמְרָ֣ה
我就–对…说
H0559

ם לָהֶ֔
对他们

א מַשָּׁ֥
利息
H4855

אִישׁ־
各人–向
H0376

יו בְּאָחִ֖
对–他弟兄
H0251

ם אַתֶּ֣
你们

ים       ים      נשאים[[נֹשִׁ֑ ]]נֹשִׁ֑
收取
H5383

ן וָאֶתֵּ֥
我就–设立了
H5414

עֲלֵיהֶ֖ם
反对–他们

ה קְהִלָּ֥
大的–聚会
H6952

ה׃ גְדוֹלָֽ
大的

我心里筹划，就斥责贵胄和官长说：「你们各人向弟兄取利！」于是我招聚大会攻击他们。

וָאֹמְרָ֣ה8
我就–对…说
H0559

ם לָהֶ֗
对他们

אֲנַחְ֣נוּ
我们
H0587

נִינוּ קָ֠
赎回了
H7069

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ינוּ אַחֵ֨
我们的弟兄们
H0251

ים הַיְּהוּדִ֜
犹太人
H3064

ים הַנִּמְכָּרִ֤
被–卖的
H4376

לַגּוֹיִם֙
给–外邦人

כְּדֵ֣י
尽–我们所能
H1767

נוּ בָ֔
在我们里面

וְגַם־
甚至–
H1571

ם אַתֶּ֛
你们

תִּמְכְּר֥וּ
要卖
H4376

אֶת־
(宾语标记)
H0853

אֲחֵיכֶ֖ם
你们的弟兄们
H0251

וְנִמְכְּרוּ־
使他们被卖–
H4376

לָנ֑וּ
给我们

ישׁוּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
他们就–沉默了

א ֹ֥ וְל
而–不
H3808

מָצְא֖וּ
找着
H4672

ר׃ דָּבָֽ
话说
H1697

ס
(段落标记)

我对他们说：「我们尽力赎回我们弟兄，就是卖与外邦的犹大人；你们还要卖弟兄，使我们赎回来吗？」他们就静默不
语，无话可答。

]ויאמר[9
[他就说]
H0559

ר    ( )וָאוֹמַ֕
(我就–说)
H0559

לאֹ־
不–
H3808

ט֥וֹב
好的

הַדָּבָ֖ר
那事
H1697

אֲשֶׁר־
那–

ם אַתֶּ֣
你们

ים עֹשִׂ֑
做的

הֲל֞וֹא
难道不
H3808

בְּיִרְאַ֤ת
在–敬畏中
H3374

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
我们–神的
H0430

כוּ תֵּלֵ֔
你们应当行
H3212

ת מֵחֶרְפַּ֖
免受–辱骂
H2781

הַגּוֹיִ֥ם
外邦人

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
我们的仇敌
H0341

我又说：「你们所行的不善！你们行事不当敬畏我们的 神吗？不然，难免我们的仇敌外邦人毁谤我们。

וְגַם־10
甚至–
H1571

֙ אֲנִי
我
H0589

אַחַי֣
我的弟兄们
H0251

י וּנְעָרַ֔
和–我的仆人们
H5288

ים נֹשִׁ֥
借出
H5383

בָּהֶ֖ם
给他们

סֶף כֶּ֣
银钱
H3701

וְדָגָן֑
和–粮食
H1715

נַֽעַזְבָה־
让我们–放弃

נָּ֖א
(请)
H4994

אֶת־
(宾语标记)
H0853

א הַמַּשָּׁ֥
利息
H4855

ה׃ הַזֶּֽ
这
H2088

我和我的弟兄与仆人也将银钱粮食借给百姓；我们大家都当免去利息。

11֩ הָשִׁיבוּ
请–归还
H7725

א נָ֨
(请)
H4994

ם לָהֶ֜
给他们

כְּהַיּ֗וֹם
就在–今日
H3117

שְׂדֹתֵיהֶ֛ם
他们的田地

כַּרְמֵיהֶ֥ם
他们的葡萄园
H3754

זֵיתֵיהֶ֖ם
他们的橄榄园
H2132

וּבָתֵּיהֶם֑
和–他们的房屋

ת וּמְאַ֨
和–百分之一的
H3967

סֶף הַכֶּ֤
银钱的
H3701

֙ וְהַדָּגָן
和–粮食
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
新酒
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
和–油
H3323

ר אֲשֶׁ֥
那

ם אַתֶּ֖
你们

ים נֹשִׁ֥
收取
H5383

ם׃ בָּהֶֽ
从他们

如今我劝你们将他们的田地、葡萄园、橄榄园、房屋，并向他们所取的银钱、粮食、新酒，和油，百分之一的利息都归还
他们。」
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וַיֹּאמְר֣ו12ּ
–和–他们说了
H0559

יב נָשִׁ֗
我们会归还
H7725

וּמֵהֶם֙
–和从他们
H1992

א ֹ֣ ל
不
H3808

שׁ נְבַקֵּ֔
我们会寻求
H1245

ן כֵּ֣
如此

ה נַעֲשֶׂ֔
我们会做

ר כַּאֲשֶׁ֖
–如同–那个

ה אַתָּ֣
你

אוֹמֵר֑
说
H0559

וָאֶקְרָא֙
–和–我召集了
H7121

אֶת־
–
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
–那祖司们
H3548

ם אַשְׁבִּיעֵ֔ וָֽ
–和–我使他们起誓了
H7650

לַעֲשׂ֖וֹת
–为做

כַּדָּבָ֥ר
–如同话语
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–那这个
H2088

众人说：「我们必归还，不再向他们索要，必照你的话行。」我就召了祭司来，叫众人起誓，必照着所应许的而行。

גַּם־13
也
H1571

חָצְנִי֣
我的衣裳
H2684

רְתִּי נָעַ֗
我抢了
H5287

ה אֹמְרָ֡ וָֽ
–和–我说了
H0559

כָה כָּ֣
如此
H3602

יְנַעֵר֪
他抢出
H5287

אֱלֹהִ֟ים הָֽ
–那神
H0430

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

הָאִישׁ֩
–那人
H0376

ר אֲשֶׁ֨
–那个

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ים יָקִ֜
他建立

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
–那话语
H1697

הַזֶּ֗ה
–那这个
H2088

מִבֵּיתוֹ֙
–从他的家

יגִיע֔וֹ וּמִ֣
–和从他的劳动
H3018

וְכָכָ֛ה
–和如此
H3602

יִהְיֶה֥
他将是
H1961

נָע֖וּר
被抢出的
H5287

וָרֵ֑ק
–和空的
H7386

וַיֹּאמְר֨וּ
–和–他们说了
H0559

ל־ כָֽ
所有
H3605

ל הַקָּהָ֜
–那会众
H6951

ן אָמֵ֗
阿门
H0543

֙ יְהַלְלוּ וַֽ
–和–他们赞美了

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
Ā和ā
H3068

וַיַּ֥עַשׂ
–和–他做了

הָעָ֖ם
–那百姓

כַּדָּבָ֥ר
–如同话语
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–那这个
H2088

我也Ă着ăĄ的衣ą，说：「Ć不ć就这应许的，Ĉ 神照样Ă他ĉĊ家ċ和他劳Č得来的，čĎĂ空了。」会众都说：
「阿们！」又赞美Ā和ā。百姓就照着所应许的去行。

גַּ֞ם14
也
H1571

׀מִיּ֣וֹם 
–从ď
H3117

אֲשֶׁר־
–那个

צִוָּ֣ה
他命Đ了
H6680

י אֹתִ֗
–我
H0853

לִהְי֣וֹת
–为ć为
H1961

֮ פֶּחָם
他们的đ长
H6346

בְּאֶרֶ֣ץ
–在Ē地
H0776

יְהוּדָה֒
犹大
H3063

מִשְּׁנַת֣
–从ē
H8141

ים עֶשְׂרִ֗
Ĕĕ
H6242

עַד וְ֠
–和čĎ
H5704

שְׁנַ֨ת
ē
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֤
Ėĕ
H7970

וּשְׁתַּיִ֙ם֙
–和Ĕ
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֣
–ė于ĘęĚě

לֶךְ הַמֶּ֔
–那王
H4428

שָׁנִ֖ים
ē
H8141

ים שְׁתֵּ֣
Ĕ
H8147

עֶשְׂרֵ֑ה
ĕ
H6240

אֲנִי֣
我
H0589

י וְאַחַ֔
–和我的兄弟们
H0251

לֶ֥חֶם
粮食
H3899

חָה הַפֶּ֖
–那đ长的
H6346

א ֹ֥ ל
不
H3808

לְתִּי׃ אָכַֽ
我吃了
H0398

Ĝ从我ĝĞ作犹大地的đ长，就是从ĘęĚě王ĔĕēčĎĖĕĔē，ğĕĔē之Ġ，我与我弟兄都没有吃đ长的ġĢ。

וְהַפַּחוֹת15֩
–和–那đ长们
H6346

ים הָרִאשֹׁנִ֨
–那以Ą的
H7223

אֲשֶׁר־
–那个

י לְפָנַ֜
–在我之Ą
H6440

ידוּ הִכְבִּ֣
他们ģĤ了
H3513

עַל־
–在

ם הָעָ֗
–那百姓ĥ

וַיִּקְח֨וּ
–和–他们Ħ了
H3947

ם מֵהֶ֜
–从他们
H1992

בְּלֶחֶ֤ם
–在面ħ中
H3899

֙ וָיַיִ֙ן
–和酒
H3196

אַחַר֙
之Ĩ

סֶף־ כֶּֽ
银子
H3701

שְׁקָלִ֣ים
ĩĪī
H8255

ים אַרְבָּעִ֔
Ĭĕ
H0705

גַּ֥ם
也
H1571

נַעֲרֵיהֶ֖ם
他们的仆人们
H5288

שָׁלְט֣וּ
ĭĮ了
H7980

עַל־
–在

הָעָם֑
–那百姓ĥ

֙ וַאֲנִי
–和我
H0589

לאֹ־
不
H3808

יתִי עָשִׂ֣
我做了

ן כֵ֔
如此

מִפְּנֵי֖
–从面Ą
H6440

יִרְאַ֥ת
敌畏
H3374

ים׃ אֱלֹהִֽ
神
H0430

在我以Ą的đ长ģĤ百姓的į子，İ日索要粮食和酒，并银子ĬĕĩĪī，就是他们的仆人也ıĲ百姓；但我因敬畏 神不
这样行。
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גַם16 וְ֠
–和也
H1571

אכֶת בִּמְלֶ֜
–在ĳ作
H4399

הַחוֹמָ֤ה
–那Ĵĵ
H2346

הַזֹּאת֙
–那这个
H2063

קְתִּי הֶחֱזַ֔
我Ķķ了
H2388

ה וְשָׂדֶ֖
–和田地

א ֹ֣ ל
不
H3808

קָנִי֑נוּ
我们ĸ了
H7069

וְכָל־
–和所有
H3605

י נְעָרַ֔
我的仆人们
H5288

ים קְבוּצִ֥
聚集的
H6908

ם שָׁ֖
那里
H8033

עַל־
–在

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
–那ĳ作ĥ
H4399

并Ĺ我ĺ心ĻļĴĵ，并没有Ľĸ田地；我的仆人也都聚集在那里做ĳ。

ים17 וְהַיְּהוּדִ֨
–和–那犹太人们
H3064

ים וְהַסְּגָנִ֜
–和–那官长们
H5461

מֵאָ֧ה
一百
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֣
–和ľĕ
H2572

ישׁ אִ֗
人
H0376

ים וְהַבָּאִ֥
–和–那来的
H0935

אֵלֵי֛נוּ
–Ď我们
H0413

מִן־
–从

הַגּוֹיִ֥ם
–那外邦人们

אֲשֶׁר־
–那个

ינוּ סְבִיבֹתֵ֖
我们Ŀŀ的
H5439

עַל־
–在

י׃ שֻׁלְחָנִֽ
我的Ł子ĥ
H7979

ł了从Ĭŀ外邦中来的犹大人以外，有犹大Ńń和官长一百ľĕ人在我Ņĥ吃ņ。

וַאֲשֶׁר18֩
–和–那个

הָיָ֨ה
Ň是
H1961

ה נַעֲשֶׂ֜
被ň备的

לְי֣וֹם
–为ď
H3117

ד אֶחָ֗
一个
H0259

שׁ֣וֹר
ŉŊ
H7794

ד אֶחָ֞
一ŋ
H0259

אן ֹ֠ צ
Ō
H6629

שֵׁשׁ־
ō
H8337

בְּרֻר֤וֹת
Ŏŏ的
H1305

וְצִפֳּרִים֙
–和Ő们
H6833

נַֽעֲשׂוּ־
被ň备了–

י לִ֔
–对我

ין וּבֵ֨
–和在中ő
H0996

רֶת עֲשֶׂ֧
ĕ
H6235

ים יָמִ֛
ď
H3117

בְּכָל־
–在所有
H3605

יַיִ֖ן
酒
H3196

ה לְהַרְבֵּ֑
–为多

וְעִם־
–和与

זֶ֗ה
这
H2088

לֶחֶ֤ם
粮食
H3899

הַפֶּחָה֙
–那đ长的
H6346

א ֹ֣ ל
不
H3808

שְׁתִּי בִקַּ֔
我寻求了
H1245

י־ כִּֽ
因为

ה בְדָ֥ כָֽ
沉Ĥ的
H3513

ה הָעֲבֹדָ֖
–那ĳ作
H5656

עַל־
–在

הָעָ֥ם
–那百姓ĥ

ה׃ הַזֶּֽ
–那这个
H2088

İ日Œ备一ŋŉŊ，ōŋœŌ，又Œ备些Ŕŕ；İĕ日一Ŗ，多Œ备各样的酒。ŗ然如此，我并不要đ长的ġĢ，因为百
姓服役甚Ĥ。

זָכְרָה־19
你记Ř–
H2142

י לִּ֥
–对我

י אֱלֹהַ֖
我的神ř
H0430

לְטוֹבָה֑
–为好的

ל כֹּ֥
所有
H3605

אֲשֶׁר־
–那个

יתִי עָשִׂ֖
我做了

עַל־
–对

הָעָ֥ם
–那百姓

ה׃ הַזֶּֽ
–那这个
H2088

פ
[段落]

我的 神ř，求你记Ř我为这百姓所行的一Ś事，śŜ与我。
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